
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਤ ਛਾਡਿ ਜਾਡਹ ਦਵਾਨ ॥ ਮੁਇਆ ਉਨ ਤ ਕ ਵਰਸਾਂਨ ॥ ੧॥ ਡਸਮਡਰ 
ਗਡਵਿੰਦੁ ਮਡਨ ਤਡਨ ਧੁਡਰ ਡਲਡਿਆ ॥ ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਆਵਤ ਡਿਡਿਆ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਡਿਿ 
ਠਗਉਰੀ ਡਜਡਨ ਡਜਡਨ ਿਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਡਤਿਸਨਾ ਕਿਹੂਿੰ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਦਾਰਨ ਦੁਿ ਦੁਤਰ ਸਿੰਸਾਰੁ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਡਿਨੁ ਕਸ ਉਤਰਡਸ ਾਡਰ ॥ ੩॥ ਸਾਧਸਿੰਡਗ ਡਮਡਲ ਦੁਇ ਕੁਲ ਸਾਡਧ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਨਾਨਕ ਆਰਾਡਧ ॥੪॥੯੭॥੧੬੬॥ {ਿੰਨਾ 199} 

ਦਅਰਥ:- ਜੀਵਤ—ਜੀਊਂਦਦਆਂ। ਦੇਵਾਨੇ—ਹੇ ਦੀਵਾਨੇ! ਹੇ ਕਮੇ ਮਨ ੁੱਖ! ਉਨ ਤੇ—ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ। ਕ 

ਵਰਸਾਂਨੇ—ਕਣ ਾਭ ਉਠਾ ਸਕਦੇ ਹਨ?।1।  

ਮਦਨ—ਮਨ ਦਵਚ। ਤਦਨ—ਤਨ ਦਵਚ। ਧ ਦਰ—ਧ ਰ ਤੋਂ। ਦਦਖਆ—ਉੱਕਦਰਆ ਹਇਆ। ਦਿਦਖਆ—

ਮਾਇਆ।1। ਰਹਾਉ।  

ਠਗਉਰੀ—ਠਗ-ਮੂਰੀ, ਠਗ-ਿੂਟੀ, ਉਹ ਿੂਟੀ ਦਜਹੜੀ ਖਵਾ ਕੇ ਠੁੱਗ ਭੇ ਕਾਂ ਨੂੂੰ ਠੁੱਗ ੈਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਖੈ 

ਠਗਉਰੀ—ਦਵਦਿਆਂ ਦੀ ਠੁੱਗ-ਿੂਟੀ। ਦਜਦਨ ਦਜਦਨ—ਦਜਸ ਦਜਸ ਨੇ।2।  

ਦਾਰਨ—ਦਭਆਨਕ। ਦ ਤਰ—{duÔqr} ਦਜਸ ਤੋਂ ਾਰ ੂੰਘਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਉਤਰਦਸ—ਤੂੂੰ ਾਰ ੂੰਘੇਂਗਾ।3।  

ਦ ਇ ਕ —ਇਹ ਕ ਤੇ ਰਕ। ਸਾਦਧ—ਸੂੰਵਾਰ ੈ। ਆਰਾਦਧ—ਦਸਮਰ।4।  

ਅਰਥ:- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਸਮਰ, (ਇਹ ਦਸਮਰਨ-ੇਖ ਹੀ ਧ ਰੋਂ ਰੁੱਿੀ ਦਨਯਮ ਅਨ ਸਾਰ ਤੇਰ ੇਮਨ 

ਦਵਚ ਤੇਰ ੇਦਹਰਦ ੇਦਵਚ (ਸਦਾ ਈ) ਉੱਕਦਰਆ ਰਦਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਰ ਇਹ ਮਾਇਆ (ਦਜਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਸਾਰੀ 

ਉਮਰ ਦੜ-ਭੁੱਜ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਦਖ਼ਰ) ਦਕਸੇ ਕੂੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।1। ਰਹਾਉ।  

ਹੇ ਝੁੱੇ ਮਨ ੁੱਖ! ਜੇਹੜ ੇਮਾਇਕ ਦਾਰਥ ਮਨ ੁੱਖ ਨੂੂੰ ਜੀਊਂਦੇ ਨੂੂੰ ਹੀ ਛੁੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਤ ਆਉਣ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਾਸੋਂ 

ਕਣ ਕਈ ਾਭ ਉਠਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?।1।  

(ਹੇ ਭਾਈ! ਚੇਤੇ ਰੁੱਖ) ਦਜਸ ਦਜਸ ਮਨ ੁੱਖ ਨੇ ਦਵਦਿਆਂ ਦੀ ਠਗ-ਿੂਟੀ ਖਾ ਈ ਹੈ, (ਦਵਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਉਸ ਦੀ ਦਤਿਿਨਾ 

ਕਦੇ ਭੀ ਦਮਟਦੀ ਨਹੀਂ।2।  

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਸੂੰਸਾਰ (-ਸਮ ੂੰਦਰ) ਤੋਂ ਾਰ ੂੰਘਣਾ ਿਹ ਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਇਹ ਿੜੇ ਦਭਆਨਕ ਦ ੁੱਖਾ ਂਨਾ ਭਰੂਰ 

ਹੈ। ਤੂੂੰ ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਦਿਨਾ ਦਕਸ ਤਰ੍ਾ ਂਇਸ ਤੋਂ ਾਰ ੂੰਘ ਸਕੇਂਗਾ?।3।  

ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੂੰਗਦਤ ਦਵਚ ਦਮ ਕੇ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਸਮਰ, ਤੇ ਇਹ ਕ ਤੇ 

ਰਕ ਦਵੇਂ ਹੀ ਸੂੰਵਾਰ ੈ।4। 97। 166।  

 


